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Como usar este material? 
 

Este material foi desenvolvido exclusivamente para quem acompanha as aulas 
de sueco através do Canal Autodidata e a distribuição do mesmo é gratuita. Foi 
criado intencionalmente para que os alunos/as do canal possam acompanhar 
as devidas aulas com um material. 
 

Dica para pronúncias: 

 
Se achar válido, poderá clicar aqui: Oddcast Demo Text-to-speech (assim você 
pode digitar qualquer palavra e ouvir a pronúncia nativa) 
 

http://www.oddcast.com/home/demos/tts/tts_example.php
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Este material exclusivo é dedicado aos alunos e alunas do Canal Autodidata, pois graças 
aos mesmos o número de inscritos cresce gradativamente cada dia mais e portanto eis aqui 

o presente à todos vocês!  
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Seção 1 - Palavras comuns (parte 1) 
 

Olá! Hej! 
Sim Ja 
Não Nej 
paracetamol en alvedon 
chaves nycklar 
mapa en karta 

 

Seção 1 - Palavras comuns (parte 2) 

 

esquerda vänster 
direita höger 
1 (um) ett 
2 (dois) två 
3 (três) tre 
hotel ett hotell 
passaporte ett pass 
telefone en telefon 

 
Seção 1 - Palavras comuns (parte 3) 

 

cartão de crédito ett kreditkort 
caixa eletrônico en bankomat 
Banheiro Feminino Damtoalett 
Banheiro Masculino Herrtoalett 
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Seção 2 - Expressões 

 

Sim, por favor. Ja tack. 
Não, obrigado (a). Nej tack. 
Por favor! Snälla! 
Obrigado (a)! Tack! 
Muito obrigado (a)! Tack så mycket! 
De nada Varsågod 
Com licença! Ursäkta! 
Desculpe! Förlåt! 
Tchau! Hej då! 

 

Seção 3 - Transportes 
 

ônibus en buss 
carro en bil 
táxi en taxi 
trem ett tåg 
estação de trem en järnvägsstation 
aeroporto en flygplats 

 

Seção 4 - Frases e perguntas (parte 1) 
 

Eu gostaria de um café, por favor. 

Jag skulle vilja ha en kaffe, tack. 
Duas cervejas, por favor. Två öl, tack. 
Eu não entendo. Jag förtår inte. 
Que horas são? Vad är klockan? 
Você pode repetir, por favor? 

Kan du vara snäll och upprepa? 
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Seção 4 - Frases e perguntas (parte 2) 
 

Fale mais devagar, por favor. Prata långsammare tack. 
Onde ficam os banheiros? Var ligger toaletterna? 
Onde é a praia? Var ligger stranden? 
Onde é o banco? Var ligger banken? 
Quanto custa isso? Vad kostar det här? 

 
Seção de gramática: 

 

Aqui você tem o primeiro contato com os artigos da língua sueca que são: en/ett. 

Onde o artigo “en” é do gênero comum, ou seja, utilizado para palavras 

masculinas e femininas. 

Já o “ett” é o artigo neutro, mas não se preocupe muito com ele, pois a grande 

maioria das palavras em sueco usa-se o artigo “en”. 

E como vimos nas frases acima, esses dois artigos estão com a função de artigo 

indefinido, ou seja: um, uma. 

Mas por exemplo, a palavra “nycklar” está sem artigo.  

Isso porque a palavra se encontra no plural e não é necessário o uso de artigo 

indefinido. 

 

Dica gramatical: Para formar os artigos definidos é muito simples, basta 

acrescentá-los ao final dos substantivos, como se fossem sufixos, veja a seguir: 

 
en buss - bussen (um ônibus - o ônibus) 

en bil - bilen (um carro - o carro) 

en taxi - taxin (um táxi - o táxi) 

ett tåg - tåget (um trem - o trem) 

en järnvägsstation - järnvägsstationen (uma estação de trem - a estação de trem) 

en flygplats - flygplatsen (um aeroporto - o aeroporto) 

en alvedon - alvedonen (um paracetamol - o paracetamol) 

en karta - kartan (um mapa - o mapa) 

ett hotel - hotellet (um hotel - o hotel) 

ett pass - passet (um passaporte - o passaporte) 

en telefon - telefonen (um telefone - o telefone) 

ett kreditkort - kreditkortet (um cartão de crédito - o cartão de crédito) 

en bankomat - bankomaten (um caixa eletrônico - o caixa eletrônico) 
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Possíveis dúvidas: 
 

Você deve estar se perguntando PORQUE por exemplo “en taxi” não fica 

“taxien” correto? Pois bem, eu explico: 

 

TAXI - termina em vogal e ao acrescentarmos “en” não se pode unir a outra 

vogal, por isso o “i” acaba desaparecendo quando transformamos para artigo 

definido. 

Reparem que isso também acontece com “karta” que fica “kartan”. 

 

Agora para fechar quanto ao “ett”, existe outra observação a ser feita, que 

quando tem a função de artigo definido, perde-se um “t”, ficando somente “-et”. 

 

Como melhorar minha compreensão com esta aula? Bem, nós aprendemos aqui 

algumas estruturas “clichês” que podemos aplicar em várias ocasiões, vejam 

elas: 

 

1. Jag skulle vilja ha ... / Eu gostaria de um (a) ... 

*Se você fala inglês e acha mais fácil de assimilar, saiba que a frase acima é 

exatamente a mesma coisa que: I would like a ... 

A frase acima você poderá usar sempre que for pedir algo em qualquer lugar. 

Para você praticar, pode simplesmente acrescentar sempre uma nova palavra no 

lugar dos (...). Mas lembre-se de combinar o gênero do substantivo, ok? 

Você pode fazer este exercício incluindo algumas palavras desta aula mesmo, 

como “paracetamol, e mapa”. 

 

2. Var ligger ...? / Onde está/fica o/a ...? 

*Inglês: Where is the ...? 

Esta sentença você vai usar sempre que quiser saber onde algo está localizado. 

Nesta mesma lição você pode fazer várias combinações diferentes para praticar. 

Portanto faça isso, combina esta sentença com: “aeroporto, hotel, estação de 

trem, caixa eletrônico, banheiro feminino e banheiro masculino”. Caso não se 

lembre como são em sueco, não tem problema, é só checar no vocabulário. Bons 

estudos!! 


